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ZÁRUČNÝ LIST 

 
1. PODMIENKY 

1.1 V súlade s týmito ustanoveniami predávajúci zaručuje, že výrobok IBERSPA v rámci tejto záruky nemá v 

čase dodania žiadne nedostatky. 

1.2 Záručná doba na Produkt je dva (2) roky, ktorá sa počíta odo dňa dodania kupujúcemu. 

1.3 V prípade nesúladu produktu s kúpnou zmluvou a ak na to kupujúci upozorní predávajúceho počas záručnej 

doby je predávajúci povinný výrobok opraviť alebo vymeniť za nový na vlastné náklady, ak to uzná za vhodné. 

1.4 Ak nie je možná oprava alebo výmena Produktu, môže kupujúci požiadať o úmerné zníženie 

ceny, alebo ak je nedodržanie zhody dostatočne významné, ukončenie kúpnej zmluvy. 

1.5 Diely vymenené alebo opravené v rámci tejto záruky nepredĺžia pôvodnú záručnú dobu produktu, 

hoci budú mať vlastnú záruku. 

1.6 Podmienkou pre uplatnenie záruky je doloženie dokladu kupujúceho o dátume kúpy a dodania produktu. 

1.7 Vždy, keď kupujúci tvrdí, že produkt nie je v súlade so zmluvou, preukázanie zdroja a výskytu dotknutej 

vady bude na strane kupujúceho. 

2. ŠPECIFICKÉ PODMIENKY 

2.1 Táto záruka sa vzťahuje na nasledujúce produkty a produktové rady Iberspa: Prenosné SPA a vstavané SPA  

pre verejné aj súkromné použitie 

2.2 Tento záručný list platí výlučne v krajinách Európskej únie. 

2.3 Aby bola táto záruka účinná, musí kupujúci prísne dodržiavať pokyny výrobcu zahrnuté v dokumentácii 

priloženej k produktu.  

2.4 Ak je uvedený plán výmeny, údržby alebo čistenia určitých častí alebo komponentov Produktu, záruka bude 

platná len vtedy, ak bol tento harmonogram správne dodržaný. 

2.5 PREDĹŽENIE ZÁRUKY NA AKRYKLICKÉ POVRCHY A KOVOVÉ KONŠTRUKCIE:  

Výrobca Produktu predlžuje záruku SPA z troch na desať rokov na akrylový povrch a z troch na päť rokov na 

kovové konštrukcie. Toto predĺženie záruky je dobrovoľné a riadi sa nasledujúcimi podmienkami: 

2.5.1 Krytie predĺženia záruky zo strany výrobcu: V prípade chyby alebo omeškania zhody na akrylových 

povrchoch alebo konštrukcie, výrobca podľa vlastného uváženia vírivku opraví alebo vymení. 

2.5.2 V prípade opravy hradí všetky náklady na prácu a cestovné náklady kupujúci. 

2.5.3 Predĺženie záruky ponúkané výrobcom od tretieho roku neznamená ani nepredpokladá 

predĺženie zákonnej záruky poskytovanej predávajúcim počas prvých dvoch rokov. 

2.5.4 Predĺženie záruky je viazané na obmedzenia pôvodnej záruky, ktoré platia. 

2.6 V prípade výmeny, všetky prepravné alebo výdavky do alebo z továrne, na presun alebo preinštalovanie 

Produktu alebo montáž náhradných dielov bude hradiť kupujúci. 

2.7 Výrobca nezodpovedá za škody alebo výdavky spôsobené prerušením používania, ani za 

omeškania alebo náklady na materiál vzniknuté pri výmene alebo oprave Produktov. 

2.8 Výrobca neoprávňuje iné strany na predĺženie akejkoľvek záruky na jeho výrobky a ani za seba nepreberá 

zodpovednosť za akúkoľvek neoprávnenú záruku poskytnutú predajcom je ho produktov. 

2.9 Žiadosti o služby výrobcu počas obdobia predĺženia záruky by sa mali podávať prostredníctvom 

predajcu alebo inštalatéra, ktorý dodal Produkt kupujúcemu. 

3. OBMEDZENIA 

3.1 Táto záruka sa vzťahuje výlučne na predaj koncovým užívateľom. 

3.2 Na bežné opotrebovanie používaním sa neposkytuje žiadna záruka. Pokiaľ ide o diely, komponenty alebo 

spotrebné vybavenie, ako je piesok, krúžky, žiarovky, ozonátor, pneumatické tlačidlo a pod., podľa potreby sa 

použijú ustanovenia sprievodnej dokumentácie k produktu. 
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3.3 Záruka sa nevzťahuje na prípady nesprávnej inštalácie alebo spustenia do prevádzky, pokiaľ taká inštalácia 

alebo spustenie nie je zahrnutá v kúpnej zmluve Produktu a bola vykonaná predávajúcim alebo na jeho 

zodpovednosť. Takúto situáciu rieši inštalačný technik alebo predajca, ktorý produkt nainštaloval. 

3.4 Za kontrolu produktu a kontrolu jeho správneho zapojenia bez závad a poškodenia je zodpovedný inštalatér 

konajúci v mene predávajúceho alebo užívateľa. Záruka je neplatná pri inštalácií produktu bez vykonania 

takejto kontroly. 

3.5 Za správne fungovanie Spa je zodpovedný inštalatér konajúci v mene predávajúceho alebo užívateľa 

po inštalácii, aby ste skontrolovali jeho správnu inštaláciu a vodotesnosť. Záruka nie je platné, ak sa táto 

kontrola nevykoná. 

3.6 Záruka sa nevzťahuje na čas strávený kontrolou produktu, keď produkt nemá žiadne chyby. Poškodenia 

alebo poruchy spôsobené vyššou mocou alebo prírodnými príčinami alebo nesúvisiace s produktom, ako sú 

anomálie v elektrickom napätí, prívodný tlak vody,  atď. nie sú kryté zárukou. 

3.7 Záruka sa nevzťahuje na škody spôsobené nedbalosťou, nesprávnym používaním alebo spôsobením 

vodného kameňa, soli alebo nečistôt obsiahnutých vo vode. 

3.8 Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady: 

A. Produkt bol nesprávne nainštalovaný alebo spustený, čo spôsobilo poškodenie alebo chyby spôsobené 

inštaláciou alebo chyby pri manipulácii, nesprávne umiestnenie: 

• Nesprávne umiestnenie / alebo šikmá základňa. 

• Extrémne vlhké miesto. 

• Polmetrový bezpečnostný obvod okolo SPA. Žiadny prístup k ovládaciemu zariadeniu prenosného SPA alebo 

nie je nainštalovaný prístupový panel v namontovanom SPA na účely údržby skrytých oblastí. 

• Netestovať SPA v plnej prevádzke po jeho inštalácii, aby ste sa uistili, že inštalácia je správna a že je SPA 

bez úniku vody. 

• Nedodržiavanie pokynov týkajúcich sa konfigurácie potrubí, štandardných okruhov, minimálnych a 

maximálnych vzdialeností inštalácie. 

• Nedodržiavanie pokynov týkajúcich sa elektrickej inštalácie, napätia a obvodov. 

• Počas doby nepoužívania SPA nie je náležite chránené krytom pred slnečným žiarením 

B. Kontrola, oprava, údržba alebo manipulácia neoprávnenou osobou bez vedomia výrobcu, najmä za týchto 

okolností: 

• Poškodenie alebo poruchy úplne alebo čiastočne spôsobené modifikáciou obvodu alebo štandardného dizajnu. 

• Poškodenie alebo poruchy spôsobené nedodržaním pokynov uvedených v návode na použitie 

C. Výrobok bol opravený alebo udržiavaný s použitím neoriginálnych náhradných dielov. 

D. S výrobkom sa nesprávne zaobchádzalo: 

• Poškodenie alebo poruchy v SPA v dôsledku vystavenia teplotám pod 0ºC (32ºF) alebo nad 50ºC (125ºF).  

Ochrana SPA pred nepriaznivými poveternostnými podmienkami, v súlade s pokynmi  uvedených v príručke. 

• Poškodenie alebo poruchy spôsobené nárazmi. 

• Poškodenie alebo poruchy spôsobené chemickou koróziou v dôsledku nesprávnej údržby vody, používania 

chemických prípravkov alebo použitie abrazívnych prípravkov nevhodných na čistenie údržbu. 

• Poškodenie alebo poruchy spôsobené všeobecným zanedbaním údržby. 

• Poškodenie porúch v SPA v dôsledku nedostatku vody pod vyznačený limit a/alebo nevhodných teplôt. 

• Poškodenie alebo chyby spôsobené opätovným zabalením na prepravu. 

E. Produkt bol použitý na iný účel, než na aký bol navrhnutý. Malo by sa brať do úvahy použitie na verejné 

alebo súkromné účely podľa každého modelu. 

F. V prípade SPA dodávaného s krytom sa záruka nevzťahuje na nevhodné použitie alebo na nasledujúce body: 

• Škody spôsobené chemickou úpravou vody alebo stykom krytu s chemickými prípravkami. 

• Škody spôsobené nesprávnou inštaláciou alebo počas prepravy od predajcu ku kupujúcemu. 

• Škody, ktoré sú spôsobené nevhodným používaním, zneužívaním, nedbanlivosťou, prírodnými katastrofami, 

nehodami alebo úpravami (ako napr. kryt zdviháku, zvieratá, nadmerný vietor alebo hmotnosť). 
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3.9 Predávajúci je zodpovedný za zistenie miestnych právnych predpisov a informácií pre inštalatéra alebo 

užívateľav čase nákupu. Výrobca nezodpovedá za úhradu akýchkoľvek nákladov spojených s úpravou resp 

prispôsobenie Produktu tak, aby spĺňal prípadné špecifické požiadavky po objednaní produktu. 

3.10 Inštalatér alebo staviteľ konajúci v mene užívateľa by mal zabezpečiť, aby existoval bezpečnostný obvod 

pol metra okolo SPA, aby sa zabezpečil prístup k  zariadeniam alebo prístupný poklop v namontovanom SPA, 

aby sa umožnila práca v skrytých zónach. Základňa, na ktorej je SPA umiestnená, by mala byť navrhnutá tak, 

aby uniesla jej hmotnosť pri plnej prevádzke. Mal by mať aj odtok, aby odtekala voda resp. náhodné úniky 

vody. Pri tomto zariadení hrozí zaplavenie a ako výsledok musí byť inštalovaný v oblasti určenej na odvádzanie 

odtekajúcej alebo presakujúcej vody zo zariadenia (buď zospodu alebo pretekajúcej vody) v dôsledku 

používania výrobku alebo možného úniku. Umiestnenie SPA by malo byť navrhnuté tak, aby odolal kondenzácii 

a vlhkosti. Akákoľvek výzdoba okolo SPA (aspoň jeden meter okolo) by mala byť vode odolná. Akékoľvek 

náklady vzniknuté v dôsledku ich nesplnenia návodom by sa mal zaoberať výlučne montér alebo staviteľ 

pracujúci v mene užívateľa. 

3.11 Za škody spôsobené pri preprave Produktu zodpovedá dopravca. Používateľ alebo inštalatér 

by ste mali pri dodaní otvoriť obal a dôkladne skontrolovať produkt. Vyskytla sa akákoľvek chyba 

je potrebné bezodkladne oznámiť predávajúcemu a zasielateľskej spoločnosti. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V súlade s týmito ustanoveniami predávajúci garantuje, že výrobok IBERSPA, SL v rámci tejto záruky 

(„Produkt“) nemá v čase dodania žiadnu chybu. Záručná doba tohto produktu je dva (2) 

rokov počítané odo dňa dodania kupujúcemu. Záručné podmienky nájdete v priloženom dokumente. 

 

DOLEŽITÉ 

Tento záručný list pozostáva z dvoch častí oddelených bodkovanou čiarou. Používateľ by mal vyplniť certifikát, 

vystrihnúť formulár a odoslať zodpovedajúca časť IBERSPA, SL. Počas záručnej doby by si užívateľ mal 

ponechať kópiu záručného listu. 

 

 

 

Užívateľ: .......................................................  Podpis ............................................................... 

 

 



 

5  

 

IBERSPA, SL                                        ZÁRUČNÝ LIST 

Av. Pla d’Urgell, 2.-8 

25200 CERVERA (Lleida) 

Španielsko 

Telf. +34 973 533 795 

iberspa@iberspa.com                           Produktová séria: E-232 (Ed11042016) 

 

PREDAJCA 

Distribútor  Spa technik s.r.o.,  

Adresa: Duklianska 51, 052 01 Spišská Nová Ves, Slovensko 

Telefonický kontakt: +421911506824 

e-mail: info@wellnesstechnik.sk 

Dátum fakturácie:  

 

UŽÍVATEĽ 

Kupujúci  

Adresa:  

Telefonický kontakt:  

e-mail:  

Dátum fakturácie:  

Kópia pre užívateľa 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
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PREDAJCA 

Distribútor  Spa technik s.r.o.,  

Adresa: Duklianska 51, 052 01 Spišská Nová Ves, Slovensko 

Telefonický kontakt: +421911506824 

e-mail: info@wellnesstechnik.sk 

Dátum fakturácie:  

 

UŽÍVATEĽ 

Kupujúci  

Adresa:  

Telefonický kontakt:  

e-mail:  

Dátum fakturácie:  

Kópia na odoslanie 

 


